
De loeis aliquot Zuintiliani emenäanäis

bitter oumes eoustet preeelerum illucl opus (Zuintilieui «le institutione oretorie libreriorum inseitie
plurinie mencle trexisse et cpiesi neevos «zuosllem e^reZio oretionis corpori pessim esse inspersvs.
lVeque ulle spes ostemlitur lere ut scriptori uostro ex voclieibus menuseriptis uove rpreedem lux
ellulAeet. l^teinm pvst renetes Uterus bomiues litereti uiliil euli(^u!us liebere viclebeutur, rpiem ut
priueip! illi ertis nretoriee proprium et suum nitorem restituerent. teuere eertetim illi et omues,
spü tum ereut, oocliees «üliAeuter excutiebeut, et si iuäe ulbil sibi preesiclii elkerri vicleretur, peri-
euluiu iuAenü leeieiuluiu esse stetuebeut. ljuocl stuclium «z^uum uostre eetete eclmoclum reliixerit,
tum post eures 8peblinKianes e Xumptio et Lonuellio eoutiuuetes nemo lere iu (juiutilieuum
operem iinpensiorem eoutulit, e^uemvis locis permultis ut verborum eontextus emeuäetiouem, ite
res ipsee explieetiouem postulere vicleeutur. Alimirum lieee stuclie jeeeut, cpiie nosler in sebolis
euerreri uon seiet etcpie letiue clieeucii leeultes, «pree me^oribus nostris muAuvpere eorcli luit, lme
eetete plus justo sperui eoepte est. Verum um «^uiclem ollleio iu seriptis kjuintilieneis exse<zueiulo
euetores iclouei neu cleluerunt. /.umptü enim potissimum opere leetum est, ut eoclieum, umle vul-
Zete textus reeeusio «lelluxit, ueturem et«zue retioues peuitius bebeemus exploretes et c^uusi eo-
Auetiouem «pieiuleiu lemilierum eAuoseero possimus. lem ie,!tur omnis res eritice eertiore uititur
luullemeuto, si^uiclem lue er e neu possumus, <zuiu optimis ljuiiuiscpre eoilieibus plurimum llclei tri-
bueinus. In librorum eutem, ljui luelioris sunt uotee, numero repouuntur eocliees Vmbrosienus
primus, l'Iareutinus, ^urieensis, Vlmeloveeuienus. Vt«zui «piemvis ecl eeterorum levitetem liile
siut äi^ui, tun tum übest, ut seriptiones eormn iutexree etcpie siueeree esse vicleautur, ut uuo ex-
eepto Vmbrosieno libreriorum ins eitlem sermouis letiui multo mejorem praileut, cpieiu ipsi illi
lleteriores, ut cp>i pulieie liberiore usi nimis eb exemplo suo reeeclent. t^uee «pium ite siut, inter-
pretes ljulutilieui eil seneucie Frevissime vuluere, «zuee Stupor Irominum inertium ele^eutissime
seriptori iullixit, neu possunt suo Alerte non iuAi eäi. In yuo olbeia eZre^ie oretionis (Zuiutilieneee
eoueiuuitete mirum spreutum eüjuveuiur. Vti enim ipsius sermo, clummnäo sit Zeuuiuus, propriis
Semper voeebulis utitur, ite ex severiore <p>ocleiu ornetu eptiscpie rerum ime^iuibus leeile levorem
eeptet. Incle iutelli^itur ejus oretiouem tot cpiesi luminibus clistinetem leeilius esse e eritieis
emenäenäem «zuem Scripte stili remissioris. A>eiucpie reeto vppositorum usu, si cpie illius mcmbre
clesuut, ee beucl rero lieet probebili essec^ui eoi^eeture, cpiml et ipsum iu trenslationibus usuvenit,
tjuippe rsuee apucl uostrum semper sibi cousteut uec^ue res clissimiles eommiseeeut.

I»m ecpiitlem iu euimo Imbeo, c^uee est inZeuii mei iulirmites, cle elicjuot loeis institutiouis vre-
toriae eorruptioribus meum ^uoyue^uäieium interponere. (Zuee mee opere si eui levior ee peeue inenis
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viäebitnr, czuum irrultu possim cuusuri, tum i«l unum sutislrubeo äixisse, me omnem Irane c^uae-

stiuneulam prope impurutum utczue purum u libris instruetum puueissimis cont'ecisse äiebus. Im-

priinis äolenäum nrilri viäetur, cpiuä nee volnurine cprinto eäitionis KpuläinAiunae nee seripiis, «zuue

lue laciunt, IZonnellii r«ti potuerim. X^Zreäiur igütur, ut verbis Oieeronis utar, non tum perLeienäi

>pe cpium experienäi xoluntute.

1) Inst. Orut. X. I, 96 (ex reo. 8pulä.): „lumbus non surre u Homunis eelebratus est ut

proprium opus; «pribusäum interpositns, eupis ueerbitus in Outrillo, Nibueulo^ Ilorutio,

«piuincpiun» iM opoctox intervenrne reperintur. Xt Nzrieorum iäem Horutius lere solus

le-zi äignus."

lurie. klor. u. p. m. tnter'ue non neperietnn. Oinnes eää. et eää. vetustinres purtieulum

„non" lrabent, «zuue äe evnjeeturu IIe»ii coeptu est omitti. tjuum c^rriclem oinissionem eeteri omnes

lruprs loei interpretes csuumvis repriAnuntibus libris eoniprobant, praeter Oesnerum, «t«»i pronomen

„illi" uä unuin Outullum relert, «zuippe in eupis eurniinum relicprns non exstent epoäi, ut«jue een-

sarem, «prem voeunt, lenensem, «pii loeum itu eonstituit: ,, eupis ueerbitus in Outullo, llibueulo;

in Ilorutio, czuuin^uanr iil! epoäos interveni^ non reperietur". XI) omnidus item „ intervenier»«!!"

verbum ex libris secpriorüms in textum reeeptum est. Ilernrunnus ponit „interveniut" et illurl

„reperietur" uä propositionein reiutivum („eupis ueerbitus etc.") uäpinAit.

Älunilesto uppuret Iris einenäutionibus uä äilbeultuten» lrupis loei expeäienäum purun»

proliei, iä «proä ^umptius, 8puläinAius, ulii non iniitius eunt. Ht!«pie enim et verlor«»»» strueturu

et oiunis euuntiutioiris eontextus uml>i« iiuin «zuiääum liubere viäetur, cproä tunto seriptore suno est

inäieprum. Veluti pronomen „illi" u 8puläin°'io uä „iumbnm", u Oesnero uä „Outullnm", u pluri-

inis uä „Ilorutiurn" relertur. Ibpiiäe»»» muxime in iilo „sprunnzuum" oll'enäo, «prun» veru sententiurum

oppositio nus«zuum viäeutur subesse uut lonZius tumen repetenäu. Iä itiäein vitiun» in eonjunetioi»e

subsec^uenti „ut" inirueret. Ilue ueeeäit, cproä perperum äieitur: „epoäos intervenit Ilorutio".

Verum «zuiätpiiä äe eu re in partes contrarius äisseri potest, iä onrne missuin lüeio, cpruin prue-

sertim, «priä uiü viäerint, ex ipsorum seriptis intelliZi iieeut. IVotinus iAÜtur Iiunv meum, si cpru

est, emenäutionem propono:

„eupis ueerbitus in Outulla, Libueulo, Ilorutio, «piuunpram illi epoäo xint nervi,

non reperietur."

lZuue seriptio ut, cprouä ejus Iieri possit, eoniirmetur, tun» äe serinone turn äe rebus ipsis

nonnullu sunt ullerenäu.

Nriinunr cproä uä urtibeium emenäunäi pvrtinet, lueile intelliAitur eoir^eeturum u me pro-

positum cpiusi in eoäieum optimorum ve.stixüs pressius insistere. Oinnino ei>irn in eo, cproä ä'uri-

eensis et I'lorentinus bubent „ epoäos interve", unu tuntum literu leviter est mututu, ui»u uutem

n, cpru'n solere notu superseriptu siAniäeuri eonstut, ulijectu, s äenicpre voeubrilo srllrsecprenti

uäjuiretu. Xemo non lenitutem Irrrjus meäelue uZiroseet, moäo ne sententiu, cprue inäe exoritnr,

nimis u vero ulerruverit. (juain «zuiäem ut uno cpiusi oltutu eontueumrrr, sLirintiüanus ueerlitutem

iurnkorum Arueeorum in I!ut»«!Io, Ilibueulo, Ilorutio reperiri neZut, cprurncpruin Ilorutius in lilro

srro epoäou viZore cproäurn poetiev proxiine uä Kvuecunr exenrplur ueeeäut.

Vox illu „nervoruin" nüril irulet oilensionis, seiüeet ^jum u Dieerone sine uiiu, ut itu

äieum, trunslutionis eonseientiu iruuä ruro usurputu. l ere iAitur, sieuli oeeurrit, voeulrilu: .,«p»usi,

tun»cpiuu>, rpriäunr" äesunt, cprorum ul»e«p'.i in trunslute äieenäo Irecjuentissimus est usus. I'ro-

nriseue vero cum simililus üia, euprsmoäi sunt „opes, vires", eonpruZitur, cpii»» etium ipsu ii»

eorum loeum sueeeäit, veluti (Zu. Xeuclä. 3, 56 („ornnibus nervis »nilri contenäenäum est"),

Vlril 3, 12 („ experietur eansentientis senutus nervös ut«p«e vires"). (Zuvä cpriäem uänotunäum

putuvi, ne cpris äietionis illius rriiniu nuäitute vel tenuitute ollenäeretur. Heteruin upuä eunäern

üieeronem lruee vox uä orutionis potissiinum virtutes siAnilieunäus trunslerr! eoeptu est, velut:

Ne Orut 3, 27 („lrorum oratio necpre nervös neizue ueuleos labet"). Viäesis rpram sinrilia sin<
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nostra („lilier epoclon Imdet nervo«"). Lt ipse Iloraties in X. L. 26: („seetantem levia ss. lenial

nervi delieiunt") in 8att. II. I, 2 ssiue nervi« altera, yuidcpiid eomposui, pars e««e putat"). .lain

vero «i (juintilianum pervolutaveris, sexeeiities eodem lere inoda liane voeein, «snain nniev ille

amat, usurpatam depreliendas. (Zuod c^uidem nno loeo (X. I, 66: „summa in live vi« eloeutioni«

— plurimum «anKuini« at<zue nervorum") dcmonstravis.se «at erit.

Leterum rpiam eonlormatio lue! no«tri vul^ata pravanr pronominis „illi" allert «trnctnraiu,

eam correetio mea elimare videtur. „ l//e epodos" eniin, nt Zranimatiei locpmutur, praeZnanter

dieitur pro „ pervaZatissiino, praeelaro illv libro". — „Lpodos" Ime loeo potestatem eolleetivain

ita Imdet, nt totnin epodon opus nninero sin^ulari iinlieetur, cpmd idem alias cpiocpn: apud auetore«

idoneos oeeurrere pro eerto ail'irmaverim. — (jua re vero maxiine eon)eeturam meam kommen-

dai! video, molestissimum illml „<znamcsnam" idcpie nonnisi multa verdorum aiuda^e dedeieedum

pam laeile est intelleetn. ()uid cpiod eonjunetio „at", «piae proximam enuntiationen» «Ineit, melius

ita in «ententia anteeedente Imeret? tZuodsi Iloratii laus tum in iamdis tum in earminidus lvrieis

ntrodicsue eü'erretur, nimirum partieula „at" interpei non dededat, ut <pm dat oppositio oontrarioruin.

Verum plu« rerum l»oe loeo prvlatarum ratione« ie)ieiunt duditationis. Latullus erAo et

Iloratiu« a l)uintil!ano iiuÜAni existimantur, «zuos ad iamliorum aeerditatem, <pme cpndem praeei-

pua est Inipis »eneri« virtus, eum prineipibus illi« Araeeis, Xreliiloelm, llipponaete, 8!monide vom-

ponat. Xt Laeitus Xnn. I. IV. e. 34 testatur: „Larmina Libaeuli et datulli releita eontumelii«

Laesarum le^untur", »tcpie de tot Latulli earminidus deperditis aliquot etiamnune «upersunt,

ksuidus Laesarem eunupie eveetum in «ummum lortunae lastiAiuin dieterü« averdissimis inseetatur.

Lt ipse Iloratiu« nonne tum in satiris tum in epodis Ilomine« «zuosdam malo« versidus asperrinü«

petiit? Imo vero leAentibus nodis earnuna illa contumeliosa, cpiae est morum nosdorum lsumanitas

alrpie mansuetudo a (ldristisna demum reliZione proleeta, et Iloratiu« et Latullus nimi« severe

munere eensorio usi esse videntur. Xe uiliilo nnnus llraeeorum poetae iamdiei lonAe aoerdiores

putandi sunt cpmm Ilomanvrum. tjnod cpiem ex lraKmentis Xreluloelnis Ilipponacteisc^ue cpiamvis

paueis ae maneis inanilesto appareat, tum kommuni omnium veterum jedieio satis est testatum.

Xrediloedus et, c>ui semper lere ei ad)un?,itur, llipponax non tannpiam morum eensuram inter

ae<pmles suos UAedaiit, sed irao potius indulAentes pro inpiriis aeeeptis aeerrime uleisoedantur

adversarios. Vt enim ille Lzeamden sponsa deneAata ad laipieum eompulit, ita lue Lupalum,

statuaruin artilieem, <p>i epis I'oeditatem ridieula ima^ine expresserat, odio implaealnli aeeensus

k^uasi telis rpiidusdam iamlus sanAuinariis atcpie i^nominiosis obruit. Iltercpie tautum alierat, ut

exeelsa virtutis speeie iiuliutus liominuiu vitia vellet taxare aut „ridendo dieere verum", ut ex

tlvidiano illo „iamlios in adversos lmstes strinZeret" atcpie vitae adversariorum nialedietis tur-

pitudiuis notam inureret. Lujus rei satis maKno est arZumento illa (?all!makln

eui insunt ln versus ex Ilipponaetis inZenio expressi:

necpie non illa de marte adversarii dira, ut ita dieam, exsultaiia, cpiam IiaAinenta «piaedan, illius

aperte praelerunt. tjuid «piod ex I^evnidoe epi^rammate ^Xntli. I'al. III 468) etlie! posse videtur

Ilipponaetem („o rox-'cor ^c-k^c-s") ne suis «piidem parentidus pepereisse. IVstiinonia veterum,

«juvd in tanta iamliorum, <^ui l>odiecsue manent, paueitate nobis conjieere taute in licet, id ex pleuiore

eoKnitione prorsus eondrmant. Lustatliins !n eommentariis in Iliadem Ilomeri pietatem opponit
rcö x«r« ror ror Xr7rcoro:^r« etc. Xlius Ilesiodi vetus

interpres ait ror ^4^-^.o/or ««i rör "/7r7r<»r«xr« rwr Xdde

Iloratianum illud in Lp. ad Lis 79: „ Xrelnloelnnn proprio rutu'e^ armavit iambo". Ipse (Zuin-

tilianus (X. 1, 66) in eximia eloeutionis Xrelnloelnae laude, «piiiin dicit „czuod lpuupiam minor

luerit, matkt'iae esse, non vitium", satis aperte perditam morum e)us laseiviam indicat

attjue innuit.

Xt liomanorum kontra poesis iand»!ea lonZe aliter sese Imliet. (Zuum enim, paene dixi,

«mnes vmnino literae ex (lraeeia in Latium illatav sunt s„ (lraeeia capta lerem vietorem eepit"),
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tum inmki mnxime poetnrum Ilomnnorum, «juu in Aenere non Siin «Ponte vel indole cpindnm not!VN
dueti elnkornrunt, multis nominikus pereAie potius nseiti cpinm ultro se protiilissv videiitiir. tiuv-
„nun ejus Aöiieris Dntiilliniin et llorntiniin pereensvntikus i»okis linnd itn pniien oeeurrunt, cpine,
cpininvis nd toANtorum res nte(ue persoims «int trnduetn, eolorem tnmen pereArinum perspieuo red-
dnnt. Leno seilicet eum istis imitntorikus NAitur, cpiod tnntnni liternruni Arneenrum jneturnm
t'ecimus. Deterum in Iis etinnr enrminikus, «zune snne nsperius <piid«!ni>iet ntroeius spiront, ut in
illn Alnevii oxseerntione (Ilor. Dpodd. 10), eo tnmen «piod pvetno silkinde in Arneen doetrinn ven-
ditnildn lonAe Intersue exe,irrere solent (et'. I. I. v. 19—13), Spiritus teroees nliizunntiiin tempernntur.
^(tcte «piod knnn eorum pur« in niAumentis tictis itn vei«ntue. ut iiii non tum veenin nnimi
nll'eetioiiein ell'erre <zunm cpiid in Ime vel ilto Aenere pvetieo vnlennt, expeiduri t'uisse videnntur. —
Inmki vero DntuIIInui, <)ui mnledietn in Dnesnrem jneieknnt, (29. 34. 57. nl.) ut in poetn Iinu,! itn
eAreAio, dietntvrem non vekementius pupuAisse nee penitiis in ipsius nnimo knesisse videntur,
sicpiulem 8ueton>us (Dnes. 73) nnrrnt Dntiillum vuin ilto in Arntinm rediisse ntipie eoenne esse
ndkikituu». Xee iil mirum; nnm czune exstnnt ejusinoäi enrminn, ne<zue iiupeintuieiu ipso in. sei!
nsseelnin Iiumilein Alnnuirrnm potissiinuin tnuAiint, et vitin cpinednm snue turpissiinn ex nostrn
cpiidem sententin, verum, ut tum ernnt temporn, t'neile nl> oinnikus exeusntn nee lepide nee nd-
moitom neerke perstrinAunt. Xt<pii eo minus I»! versieuli kilei» poternnt eommovere, ipio illnnius
nlins ipse so poetn evrundem prokroruin eoinpeidum tntekntur. — De Ilointio etinm t'neilius
e>unestionem protliAnre lieet, inodo ipsum tneinmus lospientem. Dltro enim (Dpist. I, 19. 23—31)
se nl» ^Vreliiloelio nilnl nisi ,,i>umeros nnimosiple" (i. e. viin etoeutionis. DI. ()uint. Inst. X. 1. 39)
nseivisse protltetur, non „res et nAentin verkn Dveninlieuid kpiod mire euu>. (Zuintilinni judieio
(I. I.) eoneinit. (Zuid plurn? Ilorntius ipso in Dpoclon tidro (Iii enim sunt „inind! Dnrii" nl> Xrelü-
toello inventi) uuiltum nd neerbitnte prineipis illius se «letlexisse clieit, necpio est spioll äu3itenuis,
iilii libelium tepiclissimum einiosius introspexerimus. Iii illo septencioeini eniiniuum numero septein
tnntum repeio'uiitur, Quorum nrAumentum in nclversnriis exnA'itniulis versetur, et 3uo, tpine exeuri iint,
nlteiiiin spiintumspie ileeimum, inores nisi leviter non perstrinAunt. In ipiilms ndeo nvii suns
poetn exereet siinultntes, iit vel eomprimere vi3entur mnloinim nnitneinin lilmlinemcjue vel Aenio
inilulAere i>t rerum imnAnnituis eKnAenllis. 13 nisi in enrmen «leeimum, ipio<> nnutinAinm ne mor-
tem mnlo poetno Alnevio impreentur, ^iin<Irnre sit visum, in I>oe eum Ilipponnetis vestixin pressisse
posuerimus, c^ui et ipse poetns mnleclictis Krnviter Ineessivisse clieitur. Verum uteuncpie res sese
linket, unum ilkiil enrmen pisto nsperius plurimorum venustnti t'neile eoil3onnkimus. — Duriles
ileniipie Dikneulus, cpii tertius in numerum poetnriim inmkieoruin n nostro nilserikitiir, lon^e illis
interior t'uisse vxistimnnclus est. tZuoclsi is versuin, cpiein Ilorntiiis (snt. I. 19, 39 et ikül. II. 5,
41, ek «Zuint. VIII. 6, 17) Kumt inlieete trnclueit (,,4upiter Itikeruns ennn nive eonspuit Xlpes"), ut
nk Ilorntii seliolinstn nokis prokntur, re vorn eonAineutnvit, ex uno illo „eonspuemli" verko puti-
ilissima liune poetnin omnis seiisus roetioris prorsus kiisse expertem sntis siipercpie iutelli°'itur.
Ilue »eeectunt inikzuiorn cle ipso Dlinii (Ilist. Xnt. Ikneti) et Alessnlno (npinl 8uetonium de ill. Ar.
e. 4) jUiliein, ut t'neore non possimus, epiiii de virtutikus ejus poetieis mnle existimemus.

1)uodsi ex line cjunmvis levi poesis inmkiene ndumkrntione sntis nppnrent Drneeorum
inmkos inulto neerkiores t'uisse <pinm llomnnoruin, t'neile committemus, ut seriptionvm eodieun»
meliorum nuetoritnte llrmntnm („eujus neerliitns in Dnt. Ilik. Ilor. reperietur^-) in loeo nostro
reponnmus nt«pie tuenmiir. Xeeedit, c^uod ipse liie loeus rntionem, eur id tleri debvnt, suppeditnre
videtur, siepiidem prior ejus pnrs inmkum literis Intinis iit proprium opus nkesse nperte inilient.
Vthui neerkitns en est virtus, cpin vel soln totum liae inmborum Aenus eoiitinentur. (Zunm si
protinus nonnullis poetis Ilomnnorum (Zuintilinnus trikuere voluisset, )ure merito<pie siki ipse non
«onstitisse putnndus toret.

2) X. 3, 19 (ex. ree. Xumpl.): „8ed tuni mnxime, eum lneultns illn eontiAerit, resistnnms
et providenmus et e//'e?'e?ite?/i iie -/unsi tienis «piikusdnin eoereenmuö' ete."
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dnrie. 14or. „e^'e?'e??t?'v Xlinel. „et ederente^ ee(nos". Ilndins eonjeeit „I'eroeientes
erpios", cpiod in onn,es lere editioiies iriepsit. Idiric. n p. in „eoereeninn?-".

d/ilirnrii lmriolnntes ,, e^nornin" voeeni pntidnni nttsuv ineptnm seriptori eleKnntissiino
odtrnseriiiit, «zunsi (Znintilinnns stilnni eiirrentem eiiin ecpii!« potnerit enmpnrnre. (Znninesiinin enm
siinilitiidinem ipsins nniino odversntnin esse non ne^o, ^nippe cpiod ex loentione „Irenis eoereendi"
potent, Xt simile illnd in pnrtes perse^ui l»ie nnniine deenit. prnetercjnnni «pico! pnrtieiiln inin^inem
prnel'nleiens, nt „<pinsi, tnnnjnnin, velnt" desiderntiir. lieete izitiir Ispnldm^ins, IXotselierns,
/>nn,ptins in Iioe Inen ollvnderiint. «Znornm primns Inten« vnlnns sno inore snAneissiine detexit,
non tninen inedienils. Xltei' eonjeeturn lnne.ius nreessitn („et provideaniiis ederenti «e </?/ovdn??«
sreiios, cpn'd??s eoereeninns") eorrnunut patins spinin eorriA-it. Ilnins Xnmptii, cpinin snprn seripsi,
einendntio n!> eleA-nntin serinonis et intelleetn lneiü („ ederentein " eniin nd „lnenltntein" respieit)
ndinodiiiii eominendntiir. Xt seriptnrnin mn^is in eodienin vesti^üs linerentein nderre inilii videor
Iebenda „et provideninus ederei>tev</?se ??ov srenis «pdlnisdnin eoereeninn?' (sivv eoereeninn^)". k'ri-
ninin npp.nret ex „ eilerentis e-//mv" (Xlin. ederente» e.) l'neiliiis erni „edereiiteL)/?se ??o^" «zunin „et
ederenle??« 66 l^orro illnd ,,i>os" pnlerins enm «ententiarnm nexn ooneinere videtnr; nnm
in proxiinis nsspie verlns de nn«trn seridentinm onrn et meditntiane sermo est, non de rdetoris
ollnda in diseipiili«. (es. ilnd. 0: „odtinendnin est, nt <pin»i optiine ser?'de,?/???6" it. „resista?M6, —
provides??????6 "). — Xd notionein verdi ,,«e ederendi" üiinnndnn» loeo.« Oieeroitis (Insv. 4, 17, 31))
et Invii (30, 20) nttnlisse sntis snerit. — I^eetionein „eoereeninn?'" nd nnetore idoneo snppeditntnm
nnns eesnidein oinninin eominendnveriin. Xnm «i netive dieitni- „ eoereenmiiv", pronomeii „nos",
spioil est rellexiviii», loeo oldeeti, rpiod voenilt, von „eoereeninns" iternndnin est. (Znninspinin
spine in Irnneo^nllurnm liitAiin ^»ro re i>ntn lieet oniissio ^ixinominis rellexivi (velnti „eeei me I'nit
sonveiiir" ^rn „eeei nie I'nit ine sanvenir"), endein n serinone Intiiio non prvrsns nddorret, czni^pe
eni noil sit ndsiinile: ,,inter se ninnnt" pro „se inter se ninnnt". 8in id ininns, dnbitv nn pnrti-
eipinin „efferens" deelinntivne tieri possit ex „eüerri", <pi«d <ziiodnininodo est verdnin deponens
(ei', velior iil /.ninpt. Arnmin. § 113—47). Veiniintninen si eiii iii nltero ntro niliil esse opis videntnr,
jnin in I'orinn sntis testntn „eoereeninn?'" neynieseninns, prnesertiin «Pinn» o^o-orÄkerar vitiosnn»
(„resistn?,ML — provide»?/??»' — eooreea?/??tL) itn non neeidnt.

3) X. 3, 20 (ex ree. Hpnld.): „Xt idein ille, exeipit, si tnrdior «?? seriliendo nnt ine?'tior
??? leAciido velnt odensnto?' /??e?'it, inliidetnr enrsus ntczjne onniis, c^nno ernt eoneeptn,
inentis inteiitio inoin et interdnin irnenudin exentitnr".

1'ni'ie. 14or. Xlinel. oniittnut „cpii". 1'iiric. oinittit prins „in" I'Ior. (n p. in.) „tnrdior i.
so. n. incertior et <//tiAkndo". Xlinel. „ineertior dilizendo". I'Ior. n p. in. „ oilensnlu?/?". Xlinel.
ejnod spiiden» ex silentio Lnrinniiiii eon)iei lieet: „oKensnto?'". — Inrie. I'Ior. iiterepie n p. in.
,,sn!t". — Lx lie^ii eonjeetnin: „eoneeptn", lüiri onines „eoneeptae".

Xd oinendntionein Inijns loei mnxinii snnt inoinenti verdn „ok'ensntor snerit". On)nsniodi
siidstnntivnni nlidi reperitnr nnsesnnni, nednin ecsiii pedes odendentis dndent notionem, (pin re
LpnIdinA'ins rö „velnt" snstentnre eonntnr. 8ed ltoe ipsnin eoiieedntnr; «jnnm I'riAnIn ntcpie inniiis
verdvrnin eirenitio pro siinpliei voee „odenderit"! (Znodsi enin ^nniptio nd nlternin lectionem
„odensntus snerit" eonsnA'ininns, nodis non erit inelins, ijnoninin „odensnri" non est verdnin deponens
neipiv notio pnssivn linie loeo eoiivenire videtiir. sdneteren ejno minus in „odendendo sivv oden-
snndo" Speeles nlirpin siinil'itndinis lntet, eo innAis vis pnrtienlne „velnt" l'ri^eseit. Ilreviter jnm
nenne rntionidns nllniii iii pnrtein exnininntis einendntiones interpretnm die sndjieinin. 8pnldinA'ins
in medio proponit: „Xt ideni ille, epii exeipit, si tnrdior seridendo (sive iil se.) nnt ineertior, et
etete?nto velnt odensnto?' Ideelt ete." drotselierns: „Xt idein ille (<pii exeipit), si tnrdior seridondo
mit ineertior et diliAendo velnt udensnt«?', inliidetnr ete." (Znne nneis ineliisn sunt, delendn oenset.
Tiuinptins: „Xt id. i. cz. e. s. t. s. n. ineertior lebend» velnt odensntns l'nerit ete." Hnne censor
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.lenensis viderit, operae non est pretiiin» eoniinemorare. Lt^uidem ladantes sententiae partes sie

i'ere tirmare statuerim:

,.Xt idem ille, ipii exeipit, si tardior seiüiendu (sive in sei.) aut ineertior de le-

„Kendo (sive: releKendo), velut o//e?i.?u inliilzetiir eursus ete."

(Zuod »6 iaeilitatem Impis eon^eeturae pertinet, nemo non videt in seriptura bonorum

eodieum duas tontnm literas, alia tamen sz'llabariiin eomplexione kaeta, esse mutatas. Lauea

^uaedaiii <!e emendandi ratioinbus adnotanda snnt.

Verbuili torpendi (sive torpeseendi) debilitatein siKnilleans ex animi vel eaiporis ail'e-

etionilms natain, sive ea inanet, sive subito et ad tempiis aeeidit, nt apiid Lieeronem rarius oeeurrit

atcpie usibus poetieis potissimum aeeounnodatur, ita aetate subsecpienti a seriptoribus inaK-is maKis-

c^ue iiec>uentari atcpie in medium abire eoepit. Ltenini illi tuni vetustiora tum poetiea voeabula

studiose undiczue eoncpiirebant. Lau» voeein a ()nii>tiliano, eujus oratio iere iloridior esse soleat,

pro seribentis vel leKentis baesitatione usurpari neminem eerto ollendet. Leterum buie loeo ucia

omnium maxime eonvenire videtni, «piia non modo vox et linKua, sed inanus et!am band raro

dieuntur torpere (sive lorpeseere), c^uuüi baesitandi verbunl ml voeem potissimiim peitineat (ei'.

Lex.). ltaczsue noster ilio voeabulo usus ^euZmate supersedit Xlldv cpiod similitiuliueiu a pedum

oll'ensioiie duetain band dubie speetavit. Id saue ex ad^eetivne verborum „velut olleiisa" patet.

„Ollensam" autein proprio iisinpari lexiea doc^e!>uzit. lta deinum partieula „velut" aptius posita

esse videtur cpiam in iis, «zu.m Lrotseberus et Lumptius eommenti sunt atczue ml illud 8paldiiiKÜ

«?r«I nou opus est eoni'uAere. Alajorem dubitationem lcabent leviniu, uti um „de leKendo, le-

«enclo, releKendo", au „diliKendo, intelliKendo, delendu", cpcorum oinnium sunt uuetores, un aliud

cjuicl nl Zenus piaebei snilum pidem. /^t die eres tumen seivum u inunu, <pii seeunduin leotsel'.eiunn

ineeitiov i'uisset in dili^endis i»otis ^iionianis, uut, «pmd LpaldinZius vult, itimius in delendo^ in

pistiünum potius detiusuin i'uisse, c^uain seiiido peaeieetum. tjuidni <pmm nos in dietondo se-

cpiimue rutionem, ut seiiba peoxime sei ipta imleAut, cpiibuseiiiu ulteiioia eoniieetuntiie, eudem etiam

upod veteies vulnisse existimetui? /vn «zuod est > oeunl nutui-ae eonsentuneuin, nun ubivis teri-urnm

at<zue temporuin leeuiret? lüe sune non video. eui- inteipretes nodum iii seiipo «piueiunt. —

jmetia deuilzue „eoneeptue", eui eodiees u«I unum amnes siillruAuntui-, muxime mild piobatui-.

?iumesue „mens" eoZitandi non modo vin» et iueultutem, sed sinzulus etiam unimi uetiones inteidum

sixiiiiieut, veluti in locutione pussim obvin: „ea mente" pro „eo consilio". Ita lioe loeo eom-

plexum sententiuiiim innuei-e videtui-, epn neseio uit i eciius dieatue „eoneipi", ^uain „iiitentio inentis".

d) X. 3, 21. (ex. Kpald. ree,): ..toixpieie vultum, vei'tei'e latus et Interim ob-

^ur^are ete."

3'urie. „sinti elatus iiiterim" a see. m. „sintie latus" Klor, „simul et elatiis". (lensor

.lenensis, cpiem 1'iotselieius se<zuitur, eonjeeit: „sinum et latus interim olajuiAare", /umjitius:

„seindere latus". Xlterum dieendi usui consentaneum non videtur; reperitur ^uidem: „olijurAaro

aliquem verberidus, eolaplns", sed niiin diei lieeat „olrjurA.are latus" pro eaedendo I., prorsus

dubito. Xtipie «pdd, «pi.aeso, est „sinum caedere" li. e. plieaturam vestis? La pronuntiatio

iii dietaiido nonne similis videatur lurori? Xltera item Xumptii emendatio planetus potius

praeilearunl cpuam Westum dietantis si^niiieaverit. — prima speeie ex literariiin ductibns

eodieis 1'urieensis „ sentire elatius" aliipds eruerit, ipiae lveutio simili apud Lieeronem loeo

linse. V. 9, 24) illustratur. Xt eum sententia purum emiAruit. Nalim iZitur: „torcpiere

vnltik.?. elatius". Litera lVI, eupis sonum ultiino loeo parum exprimi eonstat (ei. (juint. IX.

4, 49), ut in inseriptioiiibus et manuscriptis saepe exvidit, ita lioe loeo a librarüs adjeeta videtur,

pa.stcpiam 8 iorte in seyuentia transiit. — Oe sententia ad l. XI. 3, 134 rejieio, uld noster „Zestum,

ut ad pidieein tendentem, elatiorem esse" pibet, Ltiam in mentem venit seriberv „inniti iii latus",

^uandocpddem l. Xl. 3, 122, 125, 132 lateruin inelinatio dieentidus evmmendatur. Xtcjui „inniti"
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et „ineumdere", «zuod loeo laudato reperitur, idem lere si^nilicant. „Odjur^andi" verdunr ex mea

sententia ad llexus voeis pertinet, <)ui sunt aetorum in adversam partem lo«zuvntium.

3) X. 3, 23 (ex reo. 8pald.): „Milri eerte zueundus Ine maZis rpram studiormm lrortator
videtur esse seeessus."

RIor. inserit: Xlmel.: ,,'vülemo»«'", crrjusmodi in Kurieensi nilril reperitur. —

Rrotselrerus eoirjicit: „Alilri eerte ut /)ö?/?ovt/«e?u' juvund,ls lrie maZis etc." et ad § 2g nos dele^at,

ubi mentio lit vemostlrenis. (Zun eonjeetura «zuamvis ad literarum similitudinem praestanti, tamen

ad sensunr nilnl est IriAidius. Xnmptius in 8upplementis ad ed. 8pald.: „in. e. vivendi Monitor

jueundus", in eclitione minore: ..m. e. vivendi jueunde luv m. etc." (lernliardus: m. e. vindemia

jnennclns etc." Rx Iris mün altera Xumptii eonzectura („vivendi freunde") maxime arridet. Xilrilo-

minns et e^o novi alirprid parturio, «zuod nimirum explosum iri animo video. tZuum enim passim

me apud Iloratium ledere eommeminissem, «zuam pulere ad lnbendum illi et freunde vivendum

ruris seeessus amoeniores convenirent, lauere non poteraiu. ouiu Iroe «zuoczue loeo poetae amaliilis

levem insaniam plane ae latine siAnilieatam vellem. (juars üdenter eZoleZendum propono: „milii

eerte «ini et u/noriv lue maZis, «zuam studioruin Irortator videtur esse seeessus." lllolestissimum

illud „jueundus" expunxi tannzuam interpretamentuni. Xn si «päd est vmittendum, rzuod primus

lurieensis sibi sumpsit, mvnm jus e«zu!dem teuere non debeam retinendi optima? Imo vero tota

sententiae eonlormatio aperte doeet lilrrarios eam voeem strueturae alrsonam propterea allevisse,

«piod delormem illam verlrorum conAdutinationem jam non intelliAvrent. Verum enimvero eritieis

«liklicillima «piaerpie maxime arrident. Ilepudiemus iZitur voeem exsanZuem exilemizue, nitidiorem

at«zue expressiorem retineamns.

6) X. 3, 23. (ex ree. 8paid.): „ldeocpre lueudrantes silentium noctis et elausum eulrieulunr
et lumen unum eetet teotos maxime teneat."

lanie. Rlor. XIin. „et velud reotos". In illo inter „et" et „velut" supra seriptum „vel".

„4Vntat Ilurmannus „vel etiam leetus", nrultos testatus, <zui de Ilomanis in leoto studentilrus pro-

diderint". (8pa!d.) 8arpius eonjeeit: „velut ereetos", ^mnptius: „velut arreetosRrotselrerus

iireredidili «zuadam iirventinne vmnes lonze exsuperat serild julrens: „et velut eretos", cujus notio-

nem alii viderint. 8pald!nß,io Araeeam voeem lrie suspieanti ejus eommentum dedetur. Reetius

ei in mentem venire oportedat: „et velut ad^tos". Rindau in IXoAr. Oels. „vultu teetos" in me¬

dium prolert et umlmllam viridem, czuae est apud luvenalem (sat. IX 39), ad usus suos eonvertit.

Roinmemorationem leeti, in «pro moris erat eommentari, llesnerus supervaeaneam arlritratur. 8arpii

et Xumptii eonjeeturae non modo propter partieulam „velut" displieent, sed «znia, viZilantia et

intentio luerrlirantium <pu auAvri possit lumine uno, parum intelliA-itur. Duas ecpiidem leetiones

propono, cprarum laeio optionem: „et lumen unum et seci'etov maxime teneat" vel: „et I. u.

et -vel»?» re/ttt maxime teneat". Voealitatis Vitium, cpiod in altero aeeidit, exemplo simili

eo<zne etiam insiZniore (()uint. I, 4, !2: » pennis ete.") si minus tueri, at exeusare

licet. „Veluur velut" in superseripto „vel" nititur, «prod lradet lurieensis. Verum si «zuis ma-

vult, „velut" util^ue potest oinitti, cpramrpram ejus notio paululum lrue saeere videtur. tleterum

,,arctos" et „secretos" non multum diilerunt, ita tamen, ut illud sit alr „areendo", «zuod cpudem

partieipiunr a llriseiano allatum reeentiorürns non probari lraud i^noro. Xt in tali. re Iromines

nostros veteri Zrammatieo postlralrendos censeo. Velum apte lrie adjua^itur. (Zuum enim partieula

„et", ijuae est in eodieilms, unum sulrjeetum, «zuod voeant, exeidisse manilesto doeeat, tum vestio ia

seripturae lrane voeem elarius ostendunt. Oeterum inter omnes eonstat, non modo leetos Roma-

norum divitum, sedilium spondas, kores velis Luisse intenta, sed aulaea etiam ex eameris suspensa,

id rzuod 8ervius ad VirZ. Xen. 1, 791, 8elroliastes ad Dior. earm. 3, 29, 14 et sat. 2, 8^ 34, 8ne-

tonius (DIaud. 19) aperte testantur. (juilrus involueris lueulrrantium in euliieulo solitudo multum

sane au^ebatur nee tale rzuid antecedentiluis nostro loeo supponere absurdum videtur. Deterum2
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„seoretos teuere" notissima illa verln tenendi est structura, c^ood cum participio praeteriti eventum

duraturum siZnikcat. Dnde deelinaudo suporlationem lne 6eri von posse iutelligitur.

7) X. 1, 194: (ex Xompt. reo.) „ Luperest adlnic et exornat »etat!« nostrae gloriam vir

saeculorum memoria di^nus, «zui olim nominabitor, nunc intelliZitur. Iladet ainatorcs,

nee immerito; libertas, «zuamc>uam eircomcisis <zuae dixisset, nocuerit. 8ed

elatum almnde spiritum et audaces sententias deprelrendas etiam in iis, e>uae manent."

1'orie. „inmerito remitti". Dlor. a p. m. „inmerito renmti" Xlmel. „immerito remitti" —

4'uric. Ilor „ei" Iiie a p. m. „vel". Xlinel. „illa".

Ueno locom exscribens, «jui de (Zuintilianeis onus omniom maxime inZenia virorom da-

etissiinorum exercoit, ne«zuac^uam id a° a. ot ejus reeessus totos explorem atque illustrem, ne, rpiad

noster alias dicit, „in elarissimum solem mortale lumen inferre vidoar". lot tantisc>ue euris

eruditis paoca tzuaedam ad)ecisse satislmbeo, initium a mea persona facturus. Xnte lios cpnn-

cleeim annos c^uom sodalis essem 8eminarü lte^ii 8edinensis at^ue eum looum animum forte ad-

vertissem, contiZit, ot ex codieum aeniAmatis nomen „Dremuti" pro eo, rpiod est „remoti" sive

„remitti", oolli°'erem ne<zue seriptioneolam de ea re eonseriptam eum colle^is meis eommonieare

«lulntavi. (Zuorum pidicia «pium invento meo non admodum faverent, oniee seeorus liliellom in

serinio reposui. Nultom i^itur miradar, cpiod paueis annis post Virum Doctissimum Xippordeioin

ultro in eandem eonjeeturam incidisse deprelmnderem. 'fantuin vero adest, ot landein inventionis,

si <joa est, miln praereptam doleam, ot Ldentios jam tanto aootore freies opinionem diu eoneeptam

foveam et ampleetar. (Zuam kpiidem V. (iel. Lernliard^ (in löst. I!t. Horn. p. 393) czuamvis 6re-

viter ar^umentando lakefactare studet, (Zuintilianum eum fuisse ne^ans, <p>! ollius seriptoris liber-

tatem laudibus elferre fuerit ausorus. Xt ausos est tamen, si minus in Ime eorruptiore, at in

se<zuenti eolo prorsos inteZro („sed elatum abunde spiritum ete. — 8not et alö soriptores ete.").

Xttpie eo tutius in liac laude immorari poterat, c>oo minus eam animi libertatem spevtavit,

kpiae in relms putilicis administrandis osteudator, id «piod V. I). Dandfermann (in pro^r.

Duisd.) optime enuvleavit. Xam omnis liaec literarom Kraecarum latinarumcpie adumbratio nilnl

azit, nisi ot tirones seiant, <zuibus lectionibus oratoris futuri facultas alatur et auZeatur. (Zoare

ad lmne solam reZolam omnia omnino pnlicia diriZuntur, id <pivd maxime patet, u!,i, c>uid froZis

ex Illomeri lectione redundet ad oratorem, doeetur (X. 1, 47 — 31). — Deterom de adolatione

etiam et morum inörmitate (jointilianom exeosatum velim. iVlirom rpiantom injusti sumos et

nostrae ipsorum culpae prorsus immemores in scriptorilms anti<)ois adulationis dainnandis. lmo

nos vero animo libero atcpie in^enuo ne pilo c^uidem illis veteribus praestamus. Voeum potestates

sont mutatae, res ipsae Semper manent eaedem. Xec^ue Lurmannom tjuintiliani pudere oportedat,

<)ooot (X. 1, 91 scpp) laudationem Domitian! lezeret, c/uam si pi^mentis, <pn!>us nostrae cpiidem,

ut ita dicam, amicorum colmrtes utantor, illeverimos, profeeto, «piantolom intersit, manifestum erit.

— t)ua in re longior esse videor, ea me ad propositom redoeit. Ilaod dudie enim in „remoti"

sive „remitti" nomen «pioddam seriptoris latet, c^ooniam prius colon totom in putido illo et adu-

latorio dieendi Aenere versatur („soperest — intelliAitur"), alterum contra („liabet amatores —

manet") apertissime prae se fert Judicium Severins atcpie sudactius. illic izitur liistoricum <piendam

imperatori Zratiosom, coi ofdciom commentarios principis, ot moris erat (cf. Ilernli. 1. 1. p. 396),

xerscribendi mandatum esset, verisimile est sig'oilicarf Is neseio an ille r« ri/s

F-67rc-ir fuerit, czuem eundem Dio Dassius (I. 67, 13) in Domitiani interfectorum nume, o reponit.

Xlterum illum esse Dremotium, e vesti^üs codicom optimorum facile apparet. t)ood in eo com-

memorando ordo temporum non est servatus, parvi relert, cjuom praesertim in Verrio l'lacco ot

Docano (§ 89. 99.) idem factum esse videamus. Deterom Dremotii IraKmenta «pnimvis paoca et

mendosa tZointiliani de ejus seriptis Judicium eonkrmare videntur. Xr^omento est brevis illa, at

nervorom plena de lliceronis vre in rostris exposito narratio. — Domitianom vero, licet in seri-

ptores aetatis suae saevientem, illius tamen laudes aeczoo tulisse animo facile nolzis persuadetur,
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HUUM et Kella eivilia a Lremutio esse enarrata, et lonAo temporis spatio interjecto ^am alteram

domum imperatoriam impcriuin excepisse reputamus. Xn d/ucanum noster veritus est commemvrare,

cpiem cpiidcm sali Jerone con^jurasse coustaret? an Leneeam, «zui cum rcrum novarum auctoribus

eonsensisse insimularetur? lmo vero iisdem lere versibus nomina imperatoris et diucani (§§ 99—92)

ita con^unFit, ut de industria animi so! innoeentiam vstentare videatur. Iluc aecedit, c^uvd Dre-

mutium in plebem tantummodo et senatum, non item in Oaesares increpuisse apud Lionem (1. 57,

24) lliserte est scriptum. (Zuicl spiod ipse XuFustus in ejus annalium reeitatione interluerit? Non

iZitur suberat eausa, eur princeps, <z>uamvis esset suspiciosus, illius scripta insectaretur, ljuuin

praesertim Narvia lilia, rpiidhuid ollendere posset, icl, priusc^uam patris libri denuo ederentnr,

leniore stili correctione temperasse videatur.

(Zuodsi iZitur prior emendationis pars in dukium vocari nec^uit, ulteriora tamen adkue

sunt in controversia. Nipperdez^ pro „dixisset vel (ei, illa) noeuerit" suadet „dixisse voluerit";

l . liitterus ex verkis ,, ei nocuerit" levi sane mutatione „emacuerit" repetendum eenset. Altera

tamen coirjectura sensu, altera locutione lakorat, rpme num ita cznidem apud konos scriptores re-

periatur, vekementer addukito. Aliki e<zuidem ad lacilein sententiae intcllectum kaud displicet:

„dixisset, Mu noeuerit". (Zuae scriptura ex eo, «juod kaket /vlinclovecnianus s„illa") l'acillime

exsistit. Xtspn tres illi codices optimi (Xmkrosiano enim 1. propter lacunam dekcimur) koc loco

prorsus inter se diversa alkerunt. ljuare, utrum lioc an illud sec^uaris, in medio relinc^uitur. XI-

meloveenianum vorn ceteris interdum praestare puto. lam e/uaeritur, unde tanta kaec lectionum

diversitas orta sit in codicikus, czuos ex lonte communi derivar! veri est simillimum. t)uod ita

accidisse videtur, ut a likrario, cpii nocendi verkum aksolute poni iZnoraret (ct'. X. 2, 3, ikid.

2, 25 etc.), „ei" adjicerctur. I^orro inter „vel" et „lilia" („illa") similitudo ali«>ua intercedit atcpie

V et I in codicikus passim pernnitari constat. Xdde sjuvd vox „lilia", cpme tum in titulis et inscri-

ptionikus tum in manuscriptis nota I . snkinde Signatur, lacilius idcirco omitti poterat.

De con^junctivo „dixisset", cpii prima specie rationis indizere videtur, sie statuo, propo-

sitionem voncessivam („«zuam^uain — noeuerit") tam^uam ex meute amatorum dici, <^uod c^uidem

inserendo: „ut imzuinnt" illustrakitur. lta simul (Zuintilianus liauc aperis eircumcisionem, spiam

Narcia cum amicis instituit (cli l)!on. lüass. I. I,), tantummodo l'ando se acvepisse innuit, non ipsuin

esse expertum. Verum tacendum non est nilül nos certi, «juod sciam, de lacta likrorum Oremutia-

norum correctione necpio ex l'acito, Dione, 8uetonio, nccpie ex Lenevae consolatione compertum

kakere. Itarsue omnis de ea re opinio ex koc loco obscuriore est desumpta, nisi lorte Ilittero de

utrac^ue editione et inte^ra et correcta lidentius disserenti sklulol. 1851) aliae atc>ue milü praesto
sunt auctoritates.

lam vero restat, ut sukitam „sdiae" commemorationem, <zuae mira videri possit, pauci«

excusemus. Xc sane in sueeincta illa scriptorum ennmeratione id loret mirum, nisi Narciae nomen

notissima 8eneeae epistola c>uasi in loco illustri positum atcpie cum literis latinis penitus coirjun-

ctuin küsset. Kit ipsius et patris l'atum adeo erat in omnium ore, ut, «zuorsus kaec am vis krevia

spectarent, neminein aec^ualinm ludere posset. (Zuae res cpunn memoria dominum exeidissent,

lue (juintiliani locus leKentikus dekekat okseurior lieri. Xt^ue kaec est causa, cur likrarii in co

tanto opere peccaverint.
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